
ANULÜ XLIX .

S t  PRENUMERA:
la poşte, la librării şi pe la dd. corespondenţi.

A W U K O U J B I L E :

O serii garmondil 6 cr. şi timbru de 30 cr. v. a. pentru fiecare publicare

S orlsorl nefranoate nu t e  prlm etou. — Manu*orlpte nu «a retrăm ltfi.

Mercurî, 12 (24) Fevrnarie.
1 8 8 6 .

B E D A C Ţ I T H E A  ŞI A n k l i i I S T R A Ţ I U I i E A  s

BRAŞOVC, piaţ£ţ mare Nr. 22.

,GAZETA" IESE ÎN FIECARE ţ>I.

Pe unfi anii 12 fior., pe ş6se luni 6 fior., pe trei luni 3 fior.

România şi străinătate:

Pe anQ 40 fr., pe ş6se luni 20 fr., pe trei luni 10 franci.

m  3 4 ,

Braşovtl 11 Fevruariu 1886.

In Aradă s’a întâmplată (filele acestea ună 

casă regretabilă din tóté punctele de vedere. 

Eedactorulă jidovă ală unui (fiară umoristică 

maghiară a fostă atacată cu biciulă şi cu sabia 

în propria sa locuinţă de catrâ ună oficeră de 

husari, care a vrută să-şî ia satisfacţiâ pe acéstá 

cale pentru o ofensă, ce a pretinsă, că i s’a fă

cută în mimitulă (fiară. Nicî ună omă dreptă 

nu va púié sô nu condamne purtarea crudă a 

memoratului oficeră, dér nicï ună omă nepreo

cupată nu se va încerca a arunca escesele unoră 

indivizi pe spinarea întregei armate.

Lucrulă se schimbă însè, când sunt interese 

politice în jocă şi când ura predomină cugetarea 

omului. Este, credemă, de prisosă a mai asigura 

că décá astăzi esistă în Ungaria o instituţiune, 

care e réu véífutá, ba chiar urîtă la Maghiari, 

acésta e fără îndoélà înstituţiunea armatei împă

rătesei. Când se întâmplă caşuri ca celă din 

Aradă, atuncî se póte fórte bine observá pănă 

unde mergă animosităţile maghiare contra arma

tei imperiale.
Pressa maghiară fără deosebire, s’a folosită 

şi de astădată cu prisosă de ocasiune spre a lovi 

în armata comună. Se ’nţelege, că cea mai mare 

gură în asta privinţă o facă Kossuthiştii şi ca 

probă vomă reproduce aicea în traducţiune fidelă 

câteva pasage dintr’ună articulă ală celui mai lă

ţită (fiară maghiară „Egyetértés“ . Acestă (fiară 

scrie în numërulù sëu dela 13 Februarie între 

altele :

„Inca mai trăesce spiritulă de soldatescă în 

Ungaria. Trăesce şi domnesce absolută, căl- 

cândă legea, lovindă în dreptă şi libertate, ju- 

cându-se nepedepsită cu viéja şi cu averea ce- 

tăţeniloră. A  venită tocmai bine ataculă revol

tătorii ală oficeriloră de husari dela Aradă, ca 

sè ne aducă aminte de acésta“ ...

„Sufletele blânde p’aci p’aci era së se le

gene în acelă visă frumosă, că armata comună 

ar puté învăţa së respecte legile, sô se dedea 

a simţi de - o - potrivă cu societatea civilă şi că 

va puté împlini în modă demnă chemarea sa 

intru apërarea vieţii statului şi a păcii sociale.“

„Acum ne putemă despărţi şi de acéstá ilu- 

siune fruiLÓsá; după casulă din Aradă se voră 

deştepta şi sufletele cele mai blânde... „Scărmă

naţi pe Rusă şi va eşi la ivélá Tătarulă“ , a (fisù 

Napoleonă I despre acei Ruşi, cari se îngâmfau 

cu spoiala loră de civilisaţiă. Scărmănaţi armata

comună....  şi veţi scóte la ivélá óstea simbriaşă

a strâiniloră, care se gerézâ ca stăpâna unei 

ţări cucerite şi se pórtá cu ună dispreţă 

grosolană faţă cu legile statului nostru, 

faţă cu sentimentele nóstre naţionale şi cu în

datoririle nóstre sociale. Soséscâ numai ori ce 

ocasiune neaşteptată, care sô recheme în viaţă 

techiulă spirită, şi vomă cunósee îndată din mo

dulă cum va bate vulturulă din aripile lui ne

gre, că acestă spirită póte sô se presente în mij- 

loculă nostru cu puterea sa cea vechiă.“

„Ori d0ră nu-i aşa.? Voescă ôre sô ne facă 

sè credemă, că ceea ce s’a întâmplată în Aradă 

este numai fapta unoră indivi<Jî şi că nu isvoresce 

din spiritulă ce domnesce în armata comună?“

„Nicăirî în Europa nu se întâmplă caşuri 

atâtă de multe de escese de forţă militară ca la 

noi, şi tocmai acestă faptă dovedesce pe deplină 

că adevăratulă isvoră ală aceloră sôlbatice es

cese este acea încredere în puterea sa, care t0tă 

viaţa naţională o supune arbitriului unui spirită 

străină. A  călca legile, acésta póte së fiă celă 

mai înaltă dreptă ală soldatului, a vârsa sângele 

cetăţeniloră, acésta póte së fiă cea mai strălucită 

manifestare a onórei soldăţesc!.“

După ce „Egyetértés“ mai (Jice că în ca

sulă de faţă crede, că se voră pedepsi oficerii

culpabili din Aradă, finesce cu următ6rele ca

racteristice cuvinte:

„Ori câtă de satisf&cătoră s’ar resolva ca

sulă acela singuratică, învăţătura ne rămâne, că 

spiritulă lui Windischqrătz moştenită de armată 

domnesce şi astătfi în m^loculă ei şi că acestă 

spirită are respectă numai de poruncile ce-i vină 

dela Viena.“

SOIRILE PILEL
Ministrulü de finanţe ungurescü a datü ordonanţă 

cătră tóté direcţiunile financiare şi oficiele vamale că, 

în urma înţelegerii cu ministerulü din Viena interdicén- 

du-se esportulü căiloră din Bosnia şi Erţegovina la tóté 

graniţele teritoriului vamalü comuni), oficiele vamale sé 

împedece acestü esportü.

— x—

Magistratulü din Braşovu a hotáritü Sâmbătă, ca 

plata taxelorü din partea hamalilorü sé se amâne pănă la

1 Ianuariu 1887, dér uniforma sé 'şî-o facă fiecare pănă 

la 1 Maiu a c. Cu asta pré puţină uşurare se aduce.

Filiala din Deva a reuniunei ardelene de tnaghia- 

risare şi-a índreptatü tótá atenţiunea asupra Bârcei-mici, 

ca sé reformeze pe locuitorii de acolo. Unü ajutorü la 

cei lăpădaţi de némulü lorü le-a şi datü pentru ca sé 'şl facă 

cimitirü, prin urmare odihna óselorü li s’a asiguratü. »învă

ţaţii« filialei (ficü, că numele lépáda(ilorÜ, fiindü unguresc!, 

dovedescü originea lorü unguréseá. Noi îi índrumámü pe 

acei »învăţaţi« sé ’şl cérá índérétü banii cheltuiţi la scólá. 

Cátü pentru cei lăpădaţi, amü scápatü de câteva uscături.

Biuroulti statisticű ungurescü din Pesta publică ur- 

mátórele date despre mişcarea poporatiunii în Ungaria: 

în anulü 1884 s’au contractatü 144,416 căsătorii, dintre 

care 132,318 părechl de aceeaşi confesiune, ér 12,098 

căsătorii mixte. S’au născută 839,084 băeţî şi 321,002 

fete, cu totulü 660,086 copii; dintre aceştia 310,831 

băeţî şi 294,012 fete legali, ér 28,253 băeţî şi 26,990 

fete ilegali. Au muritü 232,274 parte bárbátéscá şi 

217,349 parte femeéscá; cu totulü 449,623; dintre aceştia 

în etate sub 5 ani 124.498 băeţî şi 108,880 fete. Nas- 

cerile dau prin urmare unü plusü de 210,453 suflete. 

Poporaţiunea térilorü corónei unguresc! e în crescere şi 

în anulü 1884 a ajunsü la cifra de 16.355,686 suflete

— x—

Profesorulü Dr. Victorü Babeşu, care fusese trimisü 

de guvernulü ungurescü la Parisü, ca sé ’nveţe la Pas* 

teur metoda de vindecare a turbării cânilor ű, s’a íntorsü 

în Pesta. Afară de rapórtele sale oficiale, Dr. Băbeşti va 

(iné în (filele acestea, în mai multe reuniuni scienţifice, 

conferinţe asupra studielorü sale.

— x—

Ni se scrie din Roşia-montană:  »Roşia nós- 

tră, devenindü acum cuibulü unei filiale a „Kulturegylet- 

ului*, Maghiarii de aci au datü în 14 Faurü unü balü cuscopü 

de maghiarisare, alÜ cărui venitü s’a urcatü peste 200 fl. v.

a. La acestü balü au luatü parte şi vr’o şâpte Români 

rătăciţi, ca sé sporéscá fondulü de maghiarisare, pe când 

la întreprinderile naţionale române şovăescă a da câtuşi 

de puţinO. Comis’au respectivii rătăciţi păn’acum des

tule de acéstá categoriă şi nu i-au datü nimenea publi

cităţii, în speranţă că dór se vorü îndrepta. Insă durere, 

căci cum se vede nu peste multü îi vomü vedé că ’şi 

,patriotisézátt numele: Henzeli Simon, H. Károly, H .Se

bestyén, H. Manó, H. Sándor, Almási Iános, Varjú Sán

dor. De altcum nicidecum nu’lú ínvidiámü pre »Kultur 

egyletulü« din Cluşiu pentru acvisiţia făcută în Roşia, 

pentru că şi aşa naţiunea română nu avea nicî pănă 

acuma nici unü sprijinü dela ei şi eu le <ficü din par- 

te'mî: Dumne4eu sé’i erte! «—  Unü RoşianO.

— x—

Camera advocaţîloru din Térgu-Mureşului face cu- 

noscutü, că advocatulü d’acolo Carol Sokét e suspendatü 

dela esercitarea advocaturei pe timpü de unü anü pentru 

delicte disciplinare şi că advocatulü Dr. Absalon Todea 

schimbându’şi domiciliulü din cerculü camerei Albei-Iuliei, 

s’a primitü în lista camerei Reghinului sásescü.

— x—

•Candela“ din Cernăuţi scrie: ,In urma stăruin- 

ţelortt părintelui Archiepiscopü şi Mitropolitü Silvestru 

şi ale Consistoriului, ministerulü austriaeü de culte şi 

instrucţiune li-a acordatü preoţilorft noştrii din munţii 

rusesci, unde păstoria sufletéscá e fórte grea, adaosuri 

la salarü din fondulü relegionarü .şi anumé parochilorfi 

câte 100 fl., érá preoţilorfi de ajutorü câte 50 fl. pe 

anü. Asemenea e înţelesă în principiu acela-şl minis

ter ü, ca sé se înfiinţe4e în Cernăuţi cu spesele fondului 

religionarü bucovinénü o scólá superiórá pentru cresce- 

rea şi instrucţiunea fetelorü ortodocse şi Consistorulü e 

provocatü a face propunerile respective. Judeeândü după 

înteresuiü, cu care e urmată afacerea aceasta, putemü 

crede, cum-că la tómná şc6la nóstrá de fetiţe va funcţiona.*

—  Miniştri sobolü şi ordonanţă sé ia esemplu de aicî 

cum së tracteze cu scólele nemaghiare.

Lista »Tribunei“ a visitatü şi Bucium-Cerbu, înso

ţită de binecuvântarea unui preotü, alü cărui nume nu-lü 

mai amïntimü. nÇe căi şi cu şiretenii de acestea falsi

fică opiniunea publică, căcî am vé(Jutü subserisü unü tată 

cu câţi copii are, fără sé pricépâ ceva din tótá afacerea«, 

(Jice celü ce ne comunică acéstà scire.

— x—

In 2 Februariu a. c. s’a datü înpensionatulü „VauX 

tier“ de aici o serată musicală-dramatică. Atâtü cele 4 

cântece, câtü şi cele doué comedii —  una franeesă, érà 

alta germană —  care au fostü în programú, s’au esecu- 

tatü de cătră elevele institutului cátü se póte de bine. 

Trebue sé accentuámü, că acum, ca şi la alte ocasiunî, 

s'a pututü face observarea, că elevele din acestü pen- 

sionatü îşi însuşesett o corectă şi frumósá pronunţare, atâtü 

în limba germană, câtü şi în cea franeesă. Acéstá însu

şire este cu atâtü mai laudabilă, cu câtü pré puţini sciu 

a preţui şi partea acésta estetică la învăţarea unei limb* 

străine. Publiculö, care a asistată la producţiune şî-a 

arătată mulţămirea atâtü faţă de prestaţiunile elevelorü, 

câtü şi faţă de d-na directoriţă, căreia are a i-se atribui 

n partea cea mai mare succesulü acestei serate.

— x—

In proectulü de lege asupra bugetului statului pe 

anulü 1886, găsimtt la cheltuelî preliminată colosala sumă 

de 343,686,539 fl. Acum credemü că ’şi va puté esplica 

fiecare, pentru ce esecutorii de dare vêndü bietului po* 

porü pănă şi cenuşa din vatră.

— x—

Pentru cursulü de vară la tcôla de moşitU din Ora- 

dea-mare se faeü înscrierile delà 1— 10 Martie. Femeile, 

care voescü a së înscrie la acestü cursü, se presinte cer

tificate de patriă, de boteză, de moralitate şi de sănătate.

— x—

Petrecere împreunată cu dantü se va da în 27 (15) 

Februariu a. c. în Avrigü în domiciliulü d-lui Dr. Comşa. 

Inceputulü petrecerei la 8 ôre séra. Eventualulü venitü 

curatü alü acestei petreceri este menitü pentru înfiinţarea 

fondului unui spitalü, care are sé se formeze ín Avrigü. 

Beneficiile vorü fi chitate pe cale (Jiaristică,

— x—

»L’Indépendance roumaine“ înregistrase, după nisce 

sgomote ce circulau —  cfice ea —  prin cercurile guver

namentale , scirea că d-lü M . Cogălniceanu ar fi fostü che

mată să succedeze în cabinetü d*lui M. Pheredike, ca 

ministru de esterne. Iată ce scrie acum acelaşi (fi&rü: 

»Suntemü în stare a afirma, după informaţiuni din cea 

mai bună sorginte, că acéstá ştire e cu totulü neînte

meiată. D. Cogălniceanu a declarată de mai multe ori 

şi în modulü celü mai categoricü, că nici odată nu va 

întră într'unü cabinetü presidatü de d. Ioanü Bràtianu.* 

La acésta respunde „Telegrafulü“ scriindü: »Nu scimü 

ce a împinsü pe numitulü cfiarü së dea unü comunicatü 

pe care nimeni nu-lü cerea ; scimü însë şi mai positivü şi 

afirmámü, că d. Cogălniceanu va întră în ministerü ori 

de câte ori interesele ţărei i-o vorü cere.«

— x—

Crisa ministerială din Bucurescî s’a sfârşită. D 

Iónü Brătianu ’şî-a retrasü demisiunea.

— x—

Societatea „Lazăr“ din Bucuresci a dâruitü şi în 

j anulă acesta haine şi încălţăminte, în valóre de 1000
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lei, elevilorü dia scóla primară şi normală de la Sf. 

Ecaterina.

D-ş6ra Maria Ghefaliadi, absolventă a conserva

torului de musică din Viena, elevă a distinsului profesorű 

de piano D. Tachs, se află în Bucurescî în seopulü de a 

da unü concertü în sala Ateneului. D-ş6ra Ghefaliadi 

fiindü şi membră a comitetului societăţii „Revista Literară,« 

din Iaşi, comitetu centralü din Bucurescî alü acestei so

cietăţi a luatü iniţiativa a da concursulü séu pentru reu

şita acestui concertü.

O fabrică de pândăriă pentru furnisarea armatei 

este vorba a se înfiinţa în Bucurescî.

— x—

Luni între orele 3 şi 4 s’a simţită in Braşovu unü 

cutremură de pământu.

— x—

Senatulü románü a admisü proiectulü de lege, care 

autorisă pe guvernü sé facă o nouă emisiune de rentă 

în valóre de 6 milióne lei pentru lucrările de fortificare 

a Bucuresciloru în cursulü anului 1886/87. Direcţiunea 

acestorü lucrări, ca sé atragă cátü mai mulţi lucrători 

speciali, a fácutü publicaţiunl la Viena, Parisü şi Bruxela.

— 0—

Abia s’a terminatü procesulă de înaltă Uădare alü 

spionului Sarauw, căre trimetea biuroului francesü de in- 

formaţiuni din Parisü amérunte, ba ’i descoperea chiar 

secrete despre armata germană, şi âtă că se anunţă dis- 

pariţiunea unei pusei repetitóre din casarma regimentu

lui de gardă din Spandau. Puşca a luat’o séra târziu 

unü spionü francesü, care a pétrunsü în casarmă în uni

formă de oficerü saxonü. Se (Jice că puşca se află în 

mâni francese, ér o altă scire comunică, că puşca ’i s’a ofe- 

ritü guvernului francesü, dér că a refusatü a o lua. Re- 

sultatulü cercetárilorü se aştâptă cu încordare.

Unü culegétoru capabilă şi solidă află condiţiune 

în tipografia Alexi din Braşovfi.

Indiferentismü ori Neîncredere în sine.

Gluşiu, 16 Faurü 1886. 

Domnule Redactorü! Cu inima mâhnită iau con- 

deiulü în mană sé vé comunicü cele ce urmézá:

’Miiubescü némulü pré multü, decátü ca sé nu vé 

facü cunoscutü, că o parte din tinerimea nóstrá univer

sitară de aci e cuprinsă de unü indiferentismü şi o piro- 

télá, care ne slăbesce multü speranţa ce o avemü peste 

totü în tinerime pentru viitorü.

încă din anulü trecutü s’a propusü sé se dea unü 

concertü ímpreunatü cu danţO, s’a alesü unü comitetü, 

care se pregátéscá réu§ita concertului. Dér lipsa de cu- 

ragiu şi de încredere în puterile proprii i-a adusü pe 

mulţi dintre t.nerii noştri ín confusiune. Sé făcuseră in

vitările; şi unii au gásitü cu cale sé iasă din comitetü, 

alţii sé nu priméscá a fi aleşi. Sé decisese sé se în

veţe câteva bucăţi de cántatü, dér afară de vre-o 2— 3 

studenţi nimenea nu s’a íncercatü a cânta. Se mai pro

pusese sé se jóce şi »Căluşerulă“ de 12 tineri, dér nici 

pomană de a-lü înv0ţa. A  trebuitü sé se ia refugiulü 

la şcolarii români din gimnasiu, ca aceia sé ne spele 

faţa şi sé eşimtt cu ea curată, căci e aprópe <Jiua con

certului şi încă nimicü nu s’a fácutü.

Fruntaşii inteligenţei române de aci conchemară în 

14 Faurü pe tinerii universitari într’o şedinţă, ca sé de

cidă de sórtea concertului. Dér ce sé vetji, unii cereau 

sé se alégá altü comitetü, alţii că sé se revóce pe cale 

telegrafică invitările şi sé nu se mai dea concertulü. La 

asta nu s’a aşteptatfl inteliginţa şi, amărîtă pănă în su- 

fletü, declară că va da ea concertulü fără concursulü 

junimei.

Nu mai <Jicü nimicü, ci lasü sé se judece junimea 

universitară însăşi; citezü ínsé versurile:

Ca vulturii cei repeeji sburau ai téi feciori,

Ca taurii sélbatici erau cutezători.

Slăbit’a ferulü peptului şi mâna’ţi slabă cade,

In mijloculü eroilorü a $  moliciunea şade.

Traiană.

Atentatulü din Aradü.

0 telegramă ne-a comunicatü în septémána trecută, 

că doi oficerl de husari au atentatü la viaţa redactorului 

fóiei umoristice >Paprika Iancsi« ce apare în Aradü. Étá 

cum s’a íntémplatü lucrulü:

Intr’o sérá, la eşirea din sala teatrului, publiculü se 

îmbuca spre uşe. Sublocotenentulü de husari Cordier 

ajunsese ín mijloculü unui grupü de tineri şi unuia din

tre aceştia, contabilului Ignatz Ehrenfeld, îi ajunse sabia 

între picióre. Sublocotenentulü strigă: >Ai puté fi mai 

bágátorü de sémá:« Ehrenfeld adause: „Sé bagi d-ta de 

sémái“ Réspunsulü fü: »Jidovü prostü,« ér replica: 

»Prostü eşti d-ta.« Intr’aceea ajungü améndoi ín ves- 

tibulü, aci oficerulü scóse sabia şi cu latulü ei aplică 

contabilului câteva lovituri peste bratü şi pe spinare, 

fără a-lü vátéma. Lucrulü ínsé nu se sfârşi aci, căci

o glumă făcută în »Paprika Jancsi« asupra scenei dela 

Uatru petrecute între Cordier şi Ehrenfeld avü urmări 

triste. Etă gluma ce apăru în fóia umoristică: vDistinc- 

ţiune.« Acelü órecare eroicü sublocotenentü de husari, 

care a lovitü Joi cu sabia sa pe unü ténérü evreu fără 

apérare, a fostü distinsü cu marea cruce a ordinului 

»Pfui,«

Marţi, în séptémána trecută, apărură sublocotenenţii 

de husari Cordier şi Popovicî în redacţiunea foii »Paprika 

Jancsi*, unde redactorulü Vilhelm Horváth se afla cu 

ajutorulü séu Ettinger. Oficerii intraseră fără a saluta 

şi cu biciusce de câni în mână, şi îndată ce le-a spusö 

Horváth, că elü e redactorulü responsabilü, acesta primi

o palmă, ér ajutorulü séu o lovitură peste capü 

cu biciuşca. Când Cordier vé(Jü că Ettinger a fugitü 

afară, scóse sabia şi se puse în uşe. O lovitură puter

nică cu sabia aplicată asupra capului lui Horváth, care 

voia sé fugă şi care din norocire ridicase braţulă ca 

s0-şî apere capulü, îi tăia o bucată de carne din braţO, 

lungă ca de 2 decimetri şi lată de vr’o trei degete, 

care-i atârna în josü mai ţinându-se numai de o fâşiă 

de pele. Horváth isbuti sé fugă pe trepte în josü des- 

peratü, ér oficerulü după elü cu sabia scosă. O fată din 

casă, care apăru pe trepte şi începu sé strige după aju 

torü, fü pălmuită aşa, că cátjü leşinată, ér sora ei primi o 

mulţime de înjurături. Horváth dispăru, ér oficerii eşiră 

pe stradă, ínchicjéndü porta, ca sé nu afle nimenea ce 

s’a petrecutü. Dér scirea s’a lăţitfi cu iuţâla fulgerului 

în oraşO. Intréga poporaţiune era indignată. Scândurile 

din redacţiă, treptele şi uşile erau pătate de sânge. O 

biciuşcă, rémase acolo, s’a luatü ca corpus delicti. E 

probabilü că braţulO lui Horváth nu se va mai puté fo

losi, deórece muschiulü tendorü îi este táiatü.

Asupra acestui casü s’au adresatü ministrului pre

şedinte Tisza trei interpelări şi a réspunsü, că va face 

totulü ca vinovaţii sé fiă aspru pedepsiţi. Cei doi ofi- 

ceri s’au şi arestatü în fortărâţa Aradului.

Discursulü d-lui V. Băbeşti dela 
6 Februariu a. c.

Publicámü încă odată acestü discursü dupâ 

cum l’a ímpártásitü însuşi d. Băbeşti „Lumină

torului/4 pentru ca cetitorii noştri sé aibă înain

tea ochilorü chiar textulü autenticü coresü de d. 

Băbeşti.
Onorabilă Casă! Şi pe mine unele enunciaţiunl 

de ieri ale onor. d. ministru-presidentü m’au îndemnata 

a lua cuvéntulü. Nu potü fi de acordü cu sentinţa es- 
primată de on. d. antevorbitorü, contele Apponyi, rela- 

tivD la aceleaşi enunciaţiuni; eu adecă aceleaşi enuncia- 

ţiuni nu le ţinO nici dé corecte, nici de întemeiate, şi 
reflectezi! aici numai .decátü, că on. d. deputatü dórá 

réu va fi înţelesfl cuvintele colegului nostru Gurban, 

când a interpretatü gravaminile şi escepţiuuile sale ast
felü, ca şi cum elü ar lua în nume de réu, că statulü 

ungurescü în prima linie se intereséza de limba şi cul

tura maghiară. Eu nu credü, sé esiste cineva în acéstá 
ţ0ră, care ar lua în nume de réu acea interesare; luămfl 

ínsé —  da, în nume de réu, acea procedere, că, pe 

când statulü în prima linie se îngrijesce de limba şi cul
tura maghiară, în a doua, a treia şi a patra linie nu 

se mai îngrijesce de nimicü, mácarü că legi avemü, pe 
cari eolegulü Gurban le-a citatü, cari pretindü şi acéstá 

îngrijire, dér pe cari cei dela putere nu le iau nici în

tr’o socotinţă. Aci este buba, şi în acéstá privinţă la 

acéstá jalbă aş fi doritü eu sé audü espiicaţiunile onor. 
d. prim-ministru. Nu putemü noi adecă sé cuprindemü 

cu mintea nostră, cum se întâmplă, că avemü legi, ne 
provocámü la ele, cari ne recunoscü şi într’o măsură 

0re-şi-care ne garanteză drepturi naţionale, dér pe acelea 

nu le ia nimeni nici într’o consîderaţiune, ajungéndü lu
crulü pănă acolo, íncátü acei domni deputaţi, cari în 

numele naţionalitâţilorfi aduseră aici plânsori, trebuiră s0-şl 

ia refugiulü la suplicaţiunl cătră on. Casă şi cătră prea 
onor. d. ministru-presidentü, ca se se îndure de lege, se 

binevoiéscá a tiné sémá de legel Din tóté aceste urmézá, 

că noi, precum amü ^sü, nu luămă în nume de réu, ba 
chiar aprobamü, când statulü în prima linie lucră pentru 

desvoltarea culturii maghiare, ínsé pre lângă acéstá lu

crate ceremü sé nu se uite, că aici în acéstá ţâră —  nu 
de ieri alaltăieri, ci de o mie de ani locuescü în masse 

atâţia cetăţeni de naţionalitate şi limbă nemaghiară, 

cárorü de asemene prin lege le suntü garantate drepturi 
de cultură naţională, de care aşa dér de asemenea tre- 
oue sé vé îngrijiţi. Acésta ínsé nu se întâmplă.

Prea on. d. ministru-presidentü <}icea ieri în cu
vântarea sa, că „acelü elementü, care a întemeiată acestü 

statü după istorie, în dreptü este a-i imprima signatura 

sa*. Frumósá sentinţă, şi eu pricepü, că maghiarimea 
íntrégá a aplaudat’o; nu potü ínsé sé pricepü, că acea 

signatură —  pănă unde este sé mérgá? Şi aci este 
causa, pentru care eu nu potü sé fiu de opiniunea, că 
acea enunciaţiune corectă ar fi. Nu sciu, căci nu ni-se 

spune, are óre sé se estindă acea signatură pănă în 

familie, pănă în comună, pănă în biserică, séu pănă la 
care anumitü hotarü? Totü mereu autjimü întonându-se 

aici »idea de statü maghiarü*, dér nimeni nu vine a ne 

spune, a ne defini, ce este propriaminte şi ce pretinde 
aceea? Nu vé satisface, că vé dovedimü prin fapte, 

cum respectámü legile ţârii, cum plátimü grelele dárí 

cătră statü, cum ne ferimü de ori-ce conflictü cu legiti
mitatea. Bine, ce mai cereţi dela noi? D-lü coiegü 

Gurban, v’a încredinţatfi şi despre aceea, că noi nici nu 

mai avemü inteliginţă, care n’ar învâţa, n’ar sci limba 
maghiară. Dér eu potü sé vé încredinţezfl, că chiarü ai 

mei copii dór mai bine vorbescü limba maghiară, chiar 
decátü pe a lorü cea română. (Strigări: Sé tráéscá!) 
Apoi nici acésta sé nu fiă dovadă destulă ? Dér —  pănă 

unde sé mergemü?!

F O I L E T O N U .

Din archiva oraşului Braşovtt.

(Urmare şi fine.)

In ceea ce privesce preţurile deosebitelorü lucruri, 

îmi iau voiă a da urmátórele specimene pentru curioşi- 

taté: Unü bou e socotitü cam cu 2 fl., o sarcină (póte 

unü calü, cum se <Jiee) de pesce 1 fl. şi 20 aspri,*) o 

majă de cérá 8 fl., 5000 cuţite suntü socotite cu 90 fl., 

miia de cărămizi cu 1 fl., 200 cuie de latü cu 12 aspri, 

1600 cuie de şindilă 20 aspri, 8100 şindilî 4 fl., doué 

cáré de nisipü 4 aspri.

Ca negustori mari dîn BraşovO (mercatores magni 

seu grandi) figurézá Lucas Rener, Lucas Cseresch, Io- 

hatmes Groman şi Georgius Hyrscher.

Ca sé vedemü, cam ce localităţi din Moldova şi 

Muntenia purtau negoţfi cu BraşovulO, citezü urmátórele 

nume: Nago de Pitescht, Philip de Thorschor, Stoyan de 

Bossow, Braţul de Waynodest, Yncza de Thorschor, 

Mychel de Compolong, Mansul de Kympana, Bran de 

Flotsch, Nagomir de Rybmick, Wantscha de Telleschyn, 

Radul Negru de Thorschor, Andrica de Vasloy, Gery de 

Thatrusch, Ivanko de Brayla, Stanczul de Girgicz, Popa

*) Unü fl* are 50 aspri.

de Florest, Wlad dé Rwka, Buda de Suschlanest, Bayda 

de Slatina, Dragan de Bucurest, Radul de Stoynest, 

Myrcza de Barlad, Angel de Schutschawa, Myhal de Ar- 

gisch, Yla de Yest, Kyrka Negra de Thargovistia, Scher- 

nat de Thorschor, Balasch de Puttna, Stan de Yonest, 

Stan de Vasloy etc.
Nu mai puţinfi însemnate suntü notiţele ce le cu- 

prindü socotelile în cestiune, cu privire la administraţia 

oraşului şi la modulă de aplicare a justiţiei din epoca, 

din care datézá aceste socoteli.

In dările de sémá ale procuratorilorü ?i ale ju(Ji- 

lorü (Stadthannen) se află date amânunţite despre deo

sebitele cheltuelî, ce le avea oraşulO, cu reparaturi, cu 

îmbunătăţirea stradelorü, cu facerea podurilorü, cu pri

vegherea porţilorO cetăţii, cu primirea ospeţilorfl străini 

distinşi, cu réspunderea părţii din darea regéscá, ce ve- 

uia asupra Btaşovenilortt, şi a aruncului, ce se punea în 

caşuri estraordinare etc. Venitele oraşului constau din 

dicime, vămi, arânda morilorü etc.

Relativii la darea regéscá (taxa regia), pe care o 

plătea oraşulO, ínsemnámü urmátórele: In 1514 din

27.000 fl., ce avea sé-i plátéscá pe anulü acesta Uni

versitatea sáséscá peste totü, asupra Braşovului vine 

suma de 2230 fl. In 1515 din 25,000 fl. BraşovulO 

plătesce 2220; în 1516 din 14,000 fl. 1880 fl. Totü 

astfelü ínsemnámü, că în anii 1514 şi 1515 oraşulfi 

cheltui suma de 555 fl. cu călăreţii, cari fură trimişi ca 

ajutorü voevodului Transilvaniei Iónü Zapolya împotriva

Jéranilorü râsculaţl sub conducerea lui Gheorghe Dozsa, 

érá în 1522, când acelaşi voevodü veni în ajutorulü lui 

Radu dela Afumaţi, domnulü Munteniei, împotriva Tur- 

cilorü, BraşovulO contribui pentru oştirea lui Zapolya 

mai ânteiu 1948 fl. şi apoi 1200.

In privinţa mésurilorü poliţiene şi a procedurei ju

decătoresc! suntü cu deosebire de ínsemnatü pedepsele 

ínspáimántátóre, ce se întrebuinţau pe acelü timpü. Ast

felü afară de mórtea prin spán^urátóre, care se întrebu- 

inţâză pănă acum, se întrebuinţa şi mórtea prin ardere 

érá ca pedepse pentru deosebite greşeli era şi tăierea, 

urechilorü, jupuirea pelei, pârlirea cu lumini, legarea de 

stálpü şi espunerea în vilégü, *) etc. Ca esecutori ai a-

*) 1520. Cziganis pro abscisione aurium cuius- 

dam Walachi bibales asp. 3, Pro cultello ad abscisio- 

nem illorum aurium asp. 1. (ŢiganilorO pentru tăierea 
urechilorü unui Románü bacşişă 3 aspri. Pentru cuţitulii 
cu care s’au tăiată aceste urechi 1 asp. —  1520. Pro 

lignis ad incinerandam illam puellam, quae ignem impo- 

suerat, asp. 42. Cziganis bibales pro incineratione illius 
maleficae puelae asp. 25. Item illis qui ligna illo vexe- 

runt, asp. 6. (Pentru lemne la arderea acelei copile care 

a pusü focü —  după cum se (Jice mai süsü la îndemnulft 
tatălui séu, care era (ésátorü —  42 aspri. Ţiganilorii 
bacşişO pentru arderea acelei copile réu fácétóre 25 aspri. 

Acelora, cari au dusü lemne la acéstá ardere 6 aspri.)
—  1522. Pro lignis, quibus quidam malefactor in

cinerări debebat, asp. 47 (Pentru lemnele, cu care 

s’a arsü unü fácetorü de rele, 47 asp.). —  1522.
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Mai deunăzi d-lü prim-ministru merse pănă a ne 

spune, că „frumóse suntü principiile, când însă le-amü 
executa seriosö, amă puté ajunge, ca în legislaţiunea 
acésta sé vină în maioritate astfelü de deputaţi, cari sé 

desconsidere idea de statü maghiară“. Este numai o 

frasâ, care eu nici când nu o voiu primi de argumenta 
seriosü; căci acé3ta pentru totdeauna ar exchide din pa

tria nóstrá libertatea şi dreptatea.
Repetă deci, că aşa dori, sé ni-se dea odată o 

precisă şi chiară definiţiune despre aceea ce are sé 

ce are sé fiă înţeleşii prin idea de statü maghiarü.
Astăiji propriaminte ceea-ce ne preocupă e : că amü 

creatü legi, că paradămO cu ele înaintea lumii, şi —  
lăudându-le strigămă în gura mare: „Eată, vedeţi, cátü 
de mari şi multe drepturi au în ţera nostră naţionalită

ţile! Când însă se lucră de executarea şi aplicarea lorü, 
atunci ni-se răspunde: »Nu se póte, căci ele vatémá 

idea de statü maghiarü!« Dér’ unde o sé ajungemü pe 
acéstá cale? Ce o sé se alegă de dreptate, de morali

tate, décá vomă continua totü aşa?!
Nu potü a nu contra^ce şi acelei afirmări a d-lui 

ministru-presidentü, décá vomü lua cuvintele sale în 

înţelesulO strictü, cumcă în cursulü istoriei, singurü nu
mai Maghiarulü a creatü aeestü statü, cu conclusiunea. 
că aşadâr' numai lui ’i se cuvinü drepturi în aeestü statü, 

Nici odată nu voiu recunósee acésta! Acésta istoria n’o 

dovedesce. Amü creatü aeestü statü noi toţi, cu toţii. 

Căci dela sf. Ştefana, primulü rege, pururea au fostü 

aici mai multe poporaţiuni nemaghiare, cari au sacrifi
caţii sânge şi avere pentru acéstá patriă comună. ’Mi-se 

obiectează „ocupaţiunea.« Décá dreptulü de statü s’ar 

deriva numai din ocupaţiune, atunci pe acestă basă sta
tuii} nostru s’ar pune*în categoria Turciei. Şi Turcia a 

ocupată ţerî şi cuceritü popóre. Alta ínsé este, ce se 

mai recere pentru drepturi de statü, cum noi le pretin- 

demü, şi ín acéstá privinţă, apásándü cuvăntulă ejtett: 
du numai acela are merită, nu numai aceluia competü 
drepturi din crearea statului, care a fácutü prima ocu

paţiune, ci de o potrivă îndreptăţită este cela ce a con- 
tribuitü a conserva aeestü statü prin furtunile timpului. 

Acelü istorică »fidelis noster Olahus« din vechile di
plome, tocmai aşa a contribuitü, tocmai aşa şi-a vérsatü 

sângele pentru acéstá patriă, ear’ poporulü románü toc

mai aşa asudă şi sacrifică pentru ea, ca şi Maghiarulü. 
Intru acésta deosebire nu există! Cu tóté acestea ínsé 
nu negámü, nu disput ámü primatulu Maghiarului în 

acéstá patria comună, şi adecă pe o basă, ce încă a 
atins’o d-lü prim-ministru, pe basa maiorităţii relative, a 

progresului mai mare în cultură, a posesiunii séu ave

rii mai întinse, pe care basă Maghiarii în acéstá ţâră 

au avutü şi vorü avé conducerea; şi precum nime nu 

este, care sé atace aeestü dreptă, totü deasemenea din- 
tr’insulü nu se póte forma dreptulü de exclusivitate faţă 

cu celelalte naţionalităţi. Dér’ réulü tocmai aci (Jace, că 

elementulă maghiarü pretinde dreptulü exclusivű pentru 

naţionalitatea sa.

De aceea (Jică eu, că mi-ar plácé, sé audă pe on. 
guvernă, anume pe d-lü ministru-presidentü explicándü 

odată curatü şi precisü, că décá cetăţenii nemaghiari, 

Românii şi ceilalţi îşi facü datorinţa, pórtá tóté sarcinile 

de o potrivă cu cei maghiari, pe ce basă se face dife
renţă între Români şi Maghiari, şi ce felü este acéstá 

diferenţă? (Strigări: »nici unü felü de diferenţă/«)
Mai <jice d-lü ministru-presidentü, că—  »décá na

ţionalităţile ín acéstá lume largă, printre staturile mai 

mărişOre şi nu în confederaţiune, vorü puté aréta undeva, 
cumcă —  cetăţenii de altă naţionalitate, fie pe terenulü 
politicö, fie pe celü bisericescă séu scolarü, fie pe celü 

ş administrativii, se bucură de favoruri mai mari ca în 

Ungaria, —  atunci —  da ; décá ínsé nu vorü fi în stare 
a aréta astfelü de casü, atunci sé nu-şl condiţioneze fide

litatea de pretensiuni mai mari, ci prin fapte sincere sé 

dovedéscá, că deşi alta ne este limba naţională, ei totuşi 
suntü fideli aderenţi ai statului maghiarü, astfelü fácéndü 

posibila a li se face şi lorü înlesniri pentru interesele 

lorü speciale.'
Ön. d. ministru-presidentü nu pentru prima órá sus

ţine în acéstá casă, că în lumea largă nu există térá,

unde naţionalităţile de a doua mână pe orî ce terenă 

ar avă mai mari drepturi ca aici la noi în Ungaria. 
(Strigări din stânga extremă; „Aşa şi este; este adevă- 

ratăl) Da, este adevărată şi —  nu este adevăraţii. (Ila

ritate.) In principă, după vorbe, adevărată este, îă 
faptă şi realitate, —  nu este adevărată. Condeputatulă 

Szabovlievics ne spunea alaltăieri curată şi luminată, cn;

—  legea făcută pentru naţionalităţi este vlitei â mortă.“ 

Vă rogQ, arătaţi-mî, că din aceea lege votată de dietă 

şi sancţionată de Maiestatea Sa Regele, măcar una unică 

paragrafă se respectează. (Mişcare.) Apoi totO aseme
nea este şi cu legea, ce ne garantează autonomia bise- 
ricăscă, dar despre acăsta îmi voi permite a vorbi la 

altă ocasiune. (Va urma.)

De lângă Reghinulü săsescă 20 Febr. 1886.

(Primâvéra la noi. —  Târgulă de ţ0ră din Reghinü.
—  Neguţătorulă sasă şi Opincarulă română).

Preste totü loculü în ţinutulă acesta timpulü sé- 

mănă a primávérá. Ne povesteseü bëtrânii, cumcă nu 

ţină în minte, ca cândva se fiă fostü chiar în luna lui 

Februarü aşa cjile frumóse cum suntü acum. Preste totü 

omëtulü este topitü şi pâmêntulü sbicitü. Sëmënâturile 

de tómná suntü verejï şi frumóse, riturile începü a în- 

vereji —  flori de primávérá suntü destule. —  Oile şi 

porcii âmblă la câmpă, —  érá ómenii au începutü a ara 

şi séméná grâu de primávérá şi altele. Preste <}i e caldü, 

încâtü ómenii umblă în cămaşă şi femeile desculţe, 

érá pruncii desbracaţi, şi cei séraci în capulü golă sé 

jócá la sóre în căldură, —  ca în luna lui Maiu, —  şi 

aşa totă (Jiua şedă afară la câmpă cu oile şi porcii pănă 

séra ş. a.

Din 13 Februariu a. c. s’a începută în Reghinulă 

săsescă tîrgulă de ţ0ră şi a ţinută pănă în 19 Februariu

a. c.T—  La aeestü tírgü de Jérá au fostü fórte multe 

vite adunate spre vên<jare, —  cumpărători nu au fostă 

aşa mulţi, ca de altădată ; —  cu tóté aceste boii 

buni şi frumoşi s’au vêndutü şi cumpâratü cu preţă de 

mijlocü, pe când caii, vacile şi viţeii se vindéau şi cum

părau mai pentru nimica ; da încă şi aşa de astădată nu 

pré multe s’au vêndutü.

Neguţătorii cu marfa lorü încă stau în »plutire" 

cu mânile în buzunare, pentru că cumpëràtorii nu se 

prea îmbulzeau pe la şetrele lorü. Erau năcăjiţi şi pe 

mulţi i am au<}ita căindu-se şi tjicândă, cumcă în têrgulü 

Reghinului sàsescü nu au pututü vinde marfă, nici 

atâta cu cátü sé pótá ptăti cărăuşia. —

Caracteristicü a fostü, când unü neguţătorfi 

sasü curelariu nu soiu de unde, —  plângêndu-se asu

pra têrgului între altele a (jisă cătră unü opincară ală 

nostru *Nó bade, asta-i lume!“ —  »Lume; lume şi nu 

zamă de prune Domnule“ i-a respunsă opincariulă, apoi 

a continuată aşa: —  D-le io încă am stată în tergulă 

Reghinului săsescă 3 tjile şi 3 nopţi cu 2 cai, 2 vaci şi

2 junei, şi dintre tóté acestea am vêndutü numai unü 

cală, —  şi acela l’am vândută cum am putută şi nu 

cum am vrutü, —  fă şi d-ta aşa, vinde negoţiu d-tale 

numai cum vei puté, —  pentru că scii D-ta tjicala Ro

mânului cum merge: —  »Vremea vinde lemnele, şi su- 

şiugula (lipsa) le cumpëra,* ţine vorba mea în minte 

d-le; şi când ve<jl una ca acésta lasă-te la têrgü cam 

după voia ómenilorü, şi vinde curelele cum le cerü óme

nii şi nu cum vréi d-ta, pentrucă acuma aşa e vre

mea. Na, —  vréi ,2 fl. pe cureaua (şerpariu) acésta?

—  Vreau bade, caută banii; — respunse neguţătorulă şi 

indată têrgulü a fostă gata, strigând ü ambii „pocinogü 

la târgu de atjl ;*

Depărtându-se opincarulă dela şatra neguţătorului 

de curele, a începută a 4ice: —  mai ascultată D-le, 

vetjl acuma ai bani; fă şi cu alţi ómen! ca şi cu mine, 

şi de bună sémá D ta vei vinde marfa D-tale şi din târ- 

gulă Reghinului săsescă te vei duce cu bani acasă. 

Şi dér mai nainte de a se departa opincarulă dela şatra 

sasului l’au întrebată ,Cum te chiamă, Opincariui-a răs

punsă că-lă chémá »Constantinu lui Dumnezeu“ care face 

cruce şi se rógá lui Dumnezeu numai românesce. —  

----- —  — U —

SCIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. ală »Gaz. Trans.«)

A T E N A , 23 Februariu. —  Scirea că gu- 

vernulü ar voi să-şi schimbe politica a produsă

o iritaţiune ce nu se póte descrie. Represen- 

tanţa oraşului a conchiămată unü mare meetingű 

(adunare de poporü) în oare s’a primită o reso- 

luţiune, care încuragăză pe guvernă a persevera 

pe cărarea politicei naţionale. O  deputaţiune a 

adunării a presentată ministrului-preşedinte Delya- 

nis acésta resoluţiune în mijloculă manifestaţiu- 

niloră masseloru întrunite de poporă. Delyanis 

a declarată, că . guvernulü continuă pregătirile de 

résboiu şi că n’a luată nici cea mai mică măsură, 

care ar puté justifica o schimbare a politicei 

sale.

F ILIP O P O LŰ , 23 Februariu. —  Prinţulă 

Bulgariei rămâne în Filipopolă pănă ce reservele 

şi miliţiile voră fi puse tóté pe picioră de răs- 

boiu şi mobilisarea armatei va fi terminată.

D I V E R S E .

Gaturaiultt cântăreţei. —  Directorulă teatrului Hol- 
borne din Londra, d. Vanderboscher, angajase pe d-ş0ra 

Nellie Dallas supranumită „Favorita Americaniloră« cu 

ună onorară de 8 livre sterlinge pe săptămână. La 5 

Februarie era se debuteze d-ş0ra Dallas într’o operetă. 

In ajunulă representaţiunei sérraana »Favorita AmeriCa- 
nilorü* căpătase ună guturaiu (eatarh) complicată, scrise 

directorului teatrului, că din causa bóléi sale nu-i va 

fi cu putinţă sé nu-i causeze dificultăţi, şi ca sé-i do
vedéscá bunăvoinţa va face o încercare, dér cu condiţiu- 

nea de a strămuta partia ce avea sé-o cânte cu ună 

tonă şi jumătate mai josă, şi ca regisorulă sé facă îna

intea representaţiunei ună apelă la indulginţa publicului 

pentru cântărâţa răguşită. Directorulă consimţi, primindă 
condiţiunile, dér nu se ţinu de cuvântă, şi când d-ş0ra 
Nellie păşi pe scenă, luă séma, că nu se schimbase ni- 

mică la parita ei. Afară de acésta avuse şi nenorocirea, 
că în mijloculă cântării sale o apucă stránutatulü, şi ast
felü cántecülü ei fü întreruptă de dese strănutărl. Pu- 

bliculă ridea, bătându*şi jocă de dânsa şi de susă din 
galeriă i se aruncară o mulţime de batiste şi ómenii 

strigau: »Vai! Nellie ce guturaiu ai cápétata, îţi trebue 
batistă.« Acestă fiasco avu de resultată, că Miss NelHe, 

refusâ a continua rolulă séu şi a se mai urca pe scenă. 
Directorulă intentă ună procesă în contra ei pentru căl

carea contractului, dér judecătorulă pronunţă unü veri- 

dicta de achitare.
*

* *

Rectificare. —  [Domnii abonaţi ai »Gazetei Tran

silvaniei,« cari îşi conservă colecţiunea completă, bine- 

voiască a îndrepta numérula de eri »38« ală főiéi, îa- 

semnândă în locă ’i Nr. 33.
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cestoră grozave pedepse erau peste totă Ţigani şi între 

pedepsiţi erau mai cu sămă Români.

Nici chiar cadavrele nu erau lăsate în pace. Ast- 

felă printre cheltueli găsimă şi următ6rele: 1521. Cuidam, 

Iţui portavit mortuum Walachum de Bwrcza et vexit ad 

patibulum asp. 12 (Cuiva, care a adusă ună Română 

morţii din Bârsă şi l’a dusă la furci 12 aspri.) —  1522. 

fto una securi, qua quadripartibus fuit Wolachus iile, 

ţoi ge in turri praetorii suspenderat, asp. 25. (Pentru 

and toporă, cu care s’a tăiată în patru acelă Română, 

m  s’a spânzurată în turnulă sfatului 25 aspri).— 1522. 

Cziganis bibales, quod capita Thurcorum interfectorum 

prope Prasmar affixerant (Bacşişă Ţigani lora, cari au 

posti în cuie lângă Preşmer capetele Turciloră ucişi).

Se înţelege însă, că asemenea pedepse crâncene nu 

n întrebuinţau numai în părţile n6stre, ci se aplicau în 

I6ie părţile europene, chiar şi în cele mai cultivate.

Dintre măsurile poliţiene, acum ne mai obicinuite, 

toemnămă pe aceea de a scăte pe femeile stricate şi 

:j8 făcătorii de rele din oraşă şi din satele împrejmuit6re 

<a Ţigani.*)

Cziganis pro excoriatione cuiusdam exploratoris şiculi 

>1 fl. (Ţiganiloră pentru jupuirea unui spionă Săcuiu
1 fl.) — 1521. Pro candelis et laqueis ad praeto- 

irium ad martirizandos duos Walachos 6 asp. (Pentru 

hminî şi laţuri, ca să se chinuiască doi Români 6 aspri.)

*) 1520. Cziganis pro expulsione cuiusdam pravae 

jralieris (Ţiganiloră pentru alungarea unei muerl stricate.) 
11520. Cziganis pro espulsione cuiusdam Siculi ex villis

In ceea ce se atinge de evenimentele politice, socotelile 

publicate ne arată câtă de tare erau îngrijaţl locuitorii 

din aceste părţi ale ţărei din causa Turciloră; câtă de 

tare se interesau conducătorii Braşovului de totă ce se 

întâmpla în părţile de prin împrejurime şi cu deosebire 

în principatele române şi peninsula balcanică; mijlócele 

ce le întrebuinţau ei pentru aflarea deosebitelorü schim

bări din principate şi a mişcăriloră oştirei turcescl, şi în 

fine punctualitatea, cu care se împărtăşeau cele aflate 

voevodului ţărei şi regelui (pănă la 1516 Vladislavă II, 

érá după aceea Ludovică II, pănă la 1526). Datele 

acestea suntă cu atâtă mai însemnate, de órece se re- 

ferescă la lucrurile, care formézá pregătirea marei ca

tastrofe dela Mohács din annla 1526.

De mare interesă suntă în fine notiţele cuprinse în 

socotelile, despre care e vorba, pentru istoriculu mun- 

ténű şi moldovénü. Intre Braşovă şi între principatele 

române nu erau numai legăturile strînse comerciale po

menite mai susă, ci în grelele împregiurări de pe timpulă 

acela erau —  cu deosebire cu Muntenia —  şi cele mai 

intime legături politice. Domnii români trimită în con

tinuu vestitori mai mariloră oraşului, şi aceştia nu în- 

târ<̂ iă a informa şi ei din partea loră curtea din Târ- 

govişte despre totă ce le era cunoscuta. De multe orî 

ei adăogau şi daruri pe lângă réspunsurile lorü (iui |
------ - I

Valachalibus, qui fuerat furatus oves, pro salario asp.! 

10 (Ţiganiloră cari au alungată din satele românesci pe] 
unü Sécuiu, care furase oi, plată 10 aspri). I

Neagoe Basarabă între altele şi pâni albe şi jimble) şi 

luau parte prin representanţl nu numai la serbările de 

cununiă, ce se făceau în familia domnéscá, ci chiar şi la 

căsătoriile funcţionariloră mai însemnaţi *)

In vara anului 1509 vine în Braşovă Michnea, po

reclită »celü réu“, érá în primăvara anului 1522 Radu 

dela Afumaţi cu mulţi ómeni ai séi, »cum multa gente«. 

Amândoi domnitorii fură primiţi în chipulă celü mai 

prietenescă. Totodată în răsboiulă, pe care l’a avută cu 

Turcii Radu căpătă ună însemnată ajutoră din partea 

oraşului Véduva lui Neagoe Basarabă, Despina, în fine} 

petrecu in Braşovă mai multă vreme şi fü ajutată în 

deosebite rânduri.

Din aceste puţine esemple póte vedé ori şi cine 

însemnătatea publicaţiunei, despre care ml-am luatü per

misiune a scrie rândurile de faţă, şi sunt sigurü, că 

ómenii noştri de carte nu vorü întârzia a şi-o procura 

şi a o studia cu deaméruntulü,

' B r a ş o v ü, 9 Faurü v. A. B.

*) 1520. Nunciis qui invitaverunt dominos ad 

nuptias Galata, iudicis curiae domini waywodae Transal- 
pinensis vinum et panes. (Trimişiloră, cari au chemată 

pe domnii dela sfată la nunta lui Galata, marele vornică 
alü voevodului Munteniei, vină şi pâne) Şi mai târtjiu-* 

Expensae domino Iohanni Krell ad nuptias iudicis curiae 

domini waywodae Tranşaipinensis fl. 7. (Pentru cheltu
ielile avute de domnulă I6nă Krell la cununia marelui 

vornică ală voevodului Munteniei 7 fl.)
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Carralfi la bursa de Viena
din 20 Februariu st. n. 1886

Rentă de aurft 4°/0 . . . 104 20 
Rentă de hârtiă 5 %  • • 94 35 
Imprumutulâ căilortt ferate

u n g a re ..................... 152.75

Amortisarea datoriei eăi- 
lortt ferate de osttt ung.
(1-ma emisiune) . . . 100.— 

Amortisarea datoriei căi- 
lorft ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  126 75 

Amortisarea datoriei căi- 
lord ferate de ostii ung.
(B-a emisiune) . . . .  113.50 

Bonuri rurale ungare . . 104 50 
Bonuri cu cl. de sortare 1C4 50 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m işti.........................104 25

Bonuri cu cl. de sortare 104 25 
Bonuri rurale transilvane 104 60

Bonuri croato-slavone . . 103 75 
Despăgubire p. dijma de 

vinft ung. . . . . . .  99.25
Imprumutulii cu premiu

ung..............................119 40
Losurile pentru regular ea 

Tisei şi Segedinului . 124.25 
Renta de hărtiă austriacă 85 70 
Renta de arg. austr. . . 85.75 
Renta de aurii austr. . . 113-60 
Losurile din 1860 . . . 140 25 
Acţiunile băncel austro-

u n g are .....................  873 —
Act. băncel de creditfi ung. 307.50 
Act. băncel de credită austr, 301.90 
Argintulti — . — Galbinî 

împărătesc! . . . . , 5.96 
Napoleon-d’orI . . . .  10.032 
Mărci 100 împ. germ. . . 61,85 
Londra 10 Livres sterlinge 126.40

B u r s a  d e  Bueuresel.

Cota oficială dela 5 Fevruarie, st. v.

Renta română (5%). . 

Renta rom. amort. (5°/0) 
» convert. (6°/0) 

împr. oraş. Buc. (20 fr.) 

Credit fonc. rural (7°/0)

* 55 Ii (^°/o)

» > urban (7% )

, (6°/0)

- * » (5%)

Ac. de asig. Dacia-Rom.
« » * Naţională 

Aură contra bilete de bancă . 

Bancnote austria ce contra aurii.

1886.

Cump, vênd.

89— 90—

94 Va 96Va
87— 87V.
30— 32—

102 Va 102 V*

85Va 86»/*
97— 97V.
90— 97—

82— 83V*
ei 1110 1120

16.— 161/*
2.01 2.04

Curşulu pieţei Braşovâ

din 20 Februariu st. n 1886.

Bancnote românesc! . . . . Cump. 8.58 Vênd. 8.61

Argint românesc . . . . . . * 8.50 * 8.55

Napoleon-d’orî . . . . . . . » 9.98 * 10.CJ

. . » 11.22 > 11.3

. . » 10.20 » ÎOJ

. . » 5 90 » 5.96

Scrisurile fonc. »Albina« . . » 100.— » 101.-

Ruble Rusesc!................ . . » 123.— » 124.-

Discontulă . . . » 7— 10 °/o Pe anü

„Albina Institutu“ de creditù şi economii in Sibiiu.

(1-3) C O N V O C A S E
Domnii acţionari ai „Institutului de creditti şi de economii „A l

bina“ se invită prin acesta, în vârtutea §-lui 20 alti statutelorti societăţii la

a x m .  adunare generală ordinară
care se va ţin  ̂la Sibii u în 30 Martie 1886. st. n. înainte de am ^i la

10 6re în casa institutului (strada Baier Nr. 1,)

O b i e c t e l e :
1. Raportulă anuală alQ direcţiunei, bilanţulă anului 1883 şi raportulă co

mitetului de supraveghiare.

2. Distribuirea profitului realisată conformii bilanţului.

3. Distribuirea sumei destinate pentru scopuri de bine-facere.
4. Ficsarea preţului marceloră de presenţă pe anulă curentă.

5. Propunerea din partea direcţiunei referkâre la pensionarea văduvei şi 
orfaniloră rSmaşî după fostulă directoră esecutivă Visarion Roman.

6. Alegerea alor doi membrii în consiliulă de Direcţiune în lo julă acelora 

doi, ală eăroră mandată a espirată în sensulă §-lui 36 din stătută şi substituirea 
definitivă prin alegere aloru doi membrii totu în consiliu de Direcţiune cari au de
misionată dela ultima adunare generală în coce (§. 37.)

Domnii acţionari, cari în sensulă §§. 22, 23 şi 24 din statutele societăţii 
voeseă a participa la adunare în pers6nă seu prin plenipotenţi suntă rugaţi a-şî de
pune la cassa institutului acţiunile loru şi eventuală dovedile de plenipotenţă celu 
multu până Sâmbătă la 27 Martie sî. n. 6 ore p. m.

Sibiiu) 18 Februariu 1886. Direcţiunea institutului

(1-3) Anunciu.
Societatea de împrumută, şi păstrare „Aurora“ din NăsSudti va 

ţinea adunare generala în Nâs6udil la 28 Martie st. n. 10 6re 
a m. in edificiulti sc61ei normale.

O b i e c t e l e .
1. Raportulti directorului, casarului şi comisiunei censurăt6re.

2. Alegerea directorului, casarului, controlorului şi secretarului, 

apoi a doi membri de consiliu şi a comisiunei censurăt6re pe basa statului

3. Pertractarea propunerilorti relativii la modificarea statutelorti 

eventuelti reformarea societăţii în acţionarie şi desbaterea proiectului de 

statutti în privinţa acesta.

4. Pertractarea altorti propuneri de interesti pentru societate.

NăsSudti ,  la 6 Februariu 1886. Consiliu a dmiri istr.

Avisu d-loru abonaţi!
f

De <5re ce multe din adresele, ce domnii abonaţi le ins6mnă pe 

cuponulti mandatelorti poştale, s£u că nu suntu destulti de esacte, s&i 

că nu se potti bine descifra, rugâmti pe acei D-ni prenumeranţi, a că- 

rorti adresă nu ar corespunde, ca să binevoiascâ a ne face câtti mai cu- 

rândti cunoscută îndreptarea dorită şi a scrie adresa câtti s6 p6te mai 

lămuritti. A D M I N I S T R A  Ţ I U  N E A  „G A Z . T R A N S .*

Mersulü trenurilorü
pe linia Predealtt-Budapesta şi pe linia Teiuşti-Âraiiă-Budapesta a calei terate orientale de statú reg. un g.

Predealü-Budapesta

Trenü Tren j Trenft 

'accelerat i omnibus
persône

Trenü
omnibus

Bucurescï

Predealû

Timisü

Feldióra 

Apatia 

Agostonfalva 

Homorodü 

Haşfaleu

Sighiş0ra 

Elisabetopoie 

Mediaşâ 

Copsa mică 

Micăsasa 

Blaşiu 

Cr&ciunelö 

Teiuşti 

Aiudfl 

Vinţulfl de süsü 

Uióra 

Cucerdea 

öhiristt 

Apahida

Cluşiu

Nedeşdu 

GbirbSa 

Aghirişfl 

Stana 

HuiedinS 

Grácia 

BxíCíft 

Bratca 

Rév

Mező-Telegd 

Fagyi-Vásárhely 

Vârad-Veliuţe

Oradia-mare

P. Ladány 

Szolnok 

Buda-pesta

Viena

Budapesta—JPredealtí

7.45 —
___ — 12.50
— — 1.09
_ _ — - L40 —

— 2.27 —

6.22 — 2.55 —

7.01 — 3.38 —

7.33 — 417 —

8.01 — 4.47 —

8.45 — 5.42 —

10.10 — 7.37 —

10.29 — 8.0 ! —

10.39 — 8.21 —

11.19 — 9.05 —

11.54 — 9 4* ___

12.12 — 10.02 —

12.56 — 6.20 ■ —

1.30 — 6.59 —

1.45 — 7.15 —

2.11 — 7.43 ___

2.55 — 8Æ9 ___

3.17 — 8.55 —

3.24 — 9.04 —

3.31 — 9.12 —

4.09 — 10.23 —

5.36 — 12.32 —

5.56 — 12.59 —

6.08 — — 8.00
6.29 — — 8.34
6.45 — — 8.59
7.00 — . 9.34
7.26 — - — 10.16
7.48 — ■ — 11.04
8.28 — — 12 17
8.47 — — 12.47
9.06 — — 1.21
9.26 — — 2.05

10 01 — — 3.08
10.20 — — 3.39
10.30 — — 3.55
10.37 — — 4.05
10.51 — 10.37 —

12.37 — 12.59 —

2.58 — 4.45 8.22
6.00 — 10.05 10.30

6.35 — 10.50 —

3.00 — 6.05 —

Viena

Budapesta

Szolnok 

P. Ladány 
Oradea mare 

Várad-Velencze 

Fugyi-V ásárhely 

Mezö-Telegd 

Rév 

Bratca 

Bucia 

Ciucia 

Huiedin 

Stana 

Aghiriş 

GhirbSu 

Nedeşdu

Olnşin

Apahida 

GMriş

Cneerdea  ̂

Uióra

Yinţulii de sustt 

Aiudfl

Grăciunelfl

Blaşă 

Micăsasa 

Copşa mieă 

Mediaşâ 

Elisabetopote 

SîgJş£?a 
Haşfaleu 

Homorod 

Agostonfalva 

Apatia 

Feldióra

Braşovft 

Timişti

Predealu

Bucuresc!

Trenü
omnibus

6.4/
1.0,37
ÍAA
5.33

Tren
accelerat

Trenü
omnibus

Trenü
de

persône

Trenù
omnibus

3.15

7.29

12,05

12.31
2.16
3.12

332

3.41
3.50 
4.25

4.50
5.41

6.08

6.40

7.00

-oa

8.27

9.45
9.59

10.28
11.36

12.10
12.43

1.31
2.56

3.29
4.00
4.18

4.36

5.05

6.20 
9.11 

11.26 
Í.28 

2.1 
2 11 
2.3 i 
3.18 

3.41 

4.01
4.26 
5.08

5.27 

5.50
6.02

6.24

6.43 
7.03 

7.26

8.51 
9.31

9.43

9.51 
9.58

10.24

10.44 

11,28

11.44 
12.18 

12.36

1.22
1.56
2.34

3.02

4,41
5.30

6.03

6.35
7.14

8.00
11.40

2.31

6.01
6.40 

7.20 
8.01

10.05

11.02
11.37

12.14

1.09

1.50
2.48

3.23

4.56

9.40

Nota:  Órele de nópte sunttt cele dintre liniile gróse.

Tipografia A LE XT Braşovti.

Teinşft-I rad ö«B ii dapesta

TeinşA
Alba-Iulia

Vinţulă de josü
Şibotă

Orăştia

Simeria (Piski)
Deva

Branieica

Ilia
Gurasada

Zam
Soborşin
Bërzova
CoDopă

Radna-Lipova
Paulişă
Gyorok

Glogovaţă

Aradft

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Szolnok

B u d a p esta

Viena

11.09 

11.46 

12.20 
12.52

1.19 
1.48 
2 85 

3.04 

3.36 

3.50 

4.25
5.09 
5.56

6.18

6.57
7.12

7.27
7.56

8.10
2.39
3.16

Trenü de 
persône

3.56

4.27

4.53
5.19
5.41

6.08 

6.39 

7.04

7.29 
7.41 
8.12
8.49
9.29

9.49 
10.23 
10.37 
10.52 

11.18 
11.32

4,5^ 
5.10 
8.16

—  1 8.00 j 6.05
7.10

6.14

6.30
6.47

7.17
7.32

12.00
12.14
2.10

Aradft-Tlmişdra

Aradft
Aradulü nou 

Nómeth-Ságh
Yinga

Orczifoiva
Merezifalva
'fftmaişdra

Tsenil
omnibus

Trenü de 
pereône

6.00
6.25

8.50
7.19
7.38
7.56
8.42

12,55

1.21
1.46

2L18
2.36

2.53

3.40

Trenü de 
persône

Budapesta- iradft-Teiuşft,

8.25

8.36 
8.54 

9.13

9.25

9.36 
10.06

Timlş0ra-Aradft

Timfş0ra
Merczifalva

Orczifalva

Vinga
Németh-Sâgh 

Aradulü nou 

Aradft

Trenü de 
persône

6.07

6.40 

6.51

7.08 
7.23

7.40 

7.50

Trenü de 
persône

Trenă
omnibus

12.25

1.16

1.34
2.04

2.25
2.54

3.10

5.00
5.50

Viena

B u d a p e sta

Szolnok

Aradft

Glogovaţă
Gyorok

Paulişă

Radna-Lipova
Conopü

Bêrzova

Soborşin
Zam

Gurasada

Ilia
Branicïca

Deva
Simeri» (Piski)

Orăştiă

Şibotă

Vinţulă de josü
Alba-Inlia
Teiuşft

Trenü de 
persône

11.00
8.05

11.02
11.12
3.37 

4.13
4.38 

4.51 

5.10
5.38 

5.57

Trenü
ftcceleratü

7.15
1.45

3.44
4.02

Trenü
omnibm

8 0ü

11-K)
12,00

7.53

6.42 

7.14 

7.43 

8.01 
8.21 
8.47 

9.,05 

10.10 
10.43
11.04 

11.19

12.05

5.25

619 

6.46 

7.00 
7. 
7.51 

8.10 
5.58 
9.28 
9.56 

10.17 
10.38 

11.05 
11
12.24 

12.53

1. 

1.40
2.24

Niiaaeria (Piski) Petroşenl

ülnterla

Streiu
Haţegtt

Pui

Grivadia

Baniţa
Petroşenl

Trenü de 
persône

630

7.05
7.53
8.46

9.33

10.11
10.43

Tren*
omnibus

11.50

12.27

1.19

2.10
2.57

3.35
4.04

Trenü
omnibuf

2.2i 

3 

3.49 
4.40 

5.

.23

.oq

6.07

6.391

Petroşenl— Sim eria  (Piski)

6.07

6.32

6.53
7.24

7.40

Petroşenl

Baniţa
Grivadia

Pui
Haţegă

Streiu

Sim erla

Trenü
omnibus

6.49 
7.27 

8.06

8.50 
9.31

10.16

10.53

Trenü
omnibus

9,33 
10.14 

1054 

11.37 
12.17 

12.58 

1,35

Trenü 
de pera.

528

6.08 
6.4̂  

7.35 
8 02 
8.44 
9.15


